
Generáli Poisťovňa, a. s.
Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika,

IČO: 35 709 332, DIČ: 2021000487, IČ DPH: SK 2021000487, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 1325/B. 

Spoločnosť patrí do skupiny Generáli, ktorá je uvedená v talianskom zozname skupín poisťovní
vedenom IVASS.

ktorú zastupuje:
Andrea Miklošová, referent maklérskeho obchodu 

(ďalej len „poisťovateľ“)

a 

Správa služieb diplomatickému zboru, a. s.

Palisády 31, 811 06 Bratislava 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. oddiel Sa, vložka číslo 2834/B 

IČO:35 822 163. DIČ: 2021595378, IČ DPH: SK2021595378.

Tel.:+421 2 5920 5738 

E-mail:office@ssdz.sk

ktorú zastupuje:

1. Ing. Marek Černý, predseda predstavenstva
2. Ing. Boris Šturc, CSc., člen predstavenstva,

(ďalej len „poistník“) 

uzatvárajú túto poistnú zmluvu číslo

9520078599

o havarijnom poistení flotily vozidiel podľa VPP HAV 12
(ďalej len „PZ“)

Správca poistenia: Andrea Miklošová/80020265 T e l:+421 2 5857 6412 Fax: Mobil: E-mail: 
andrea.miklosova@generali.com
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VŠEOBECNÉ USTANOVENIA
1 Úvodné ustanovenie
1.1 Poistenie motorových a prípojných vozidiel (ďalej len „vozidlá“), ktoré sú predmetom poistenia 

v zmysle tejto PZ sa riadi ustanoveniami tejto PZ, príslušnými ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka (ďalej len „OZ“) ako aj Všeobecnými poistnými podmienkami pre havarijné 
poistenie motorových vozidiel VPP HAV 12 (Príloha č. 3; ďalej len „VPP HAV 12“). Súbor 
poistených vozidiel a/alebo prípojných vozidiel je uvedený v Zozname poistených vozidiel 
(ďalej len „Zoznam“), ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto PZ (Príloha č. 2). Zmluvné strany 
sa dohodli, že na účely tejto PZ článok XVI. VPP HAV 12 neplatí a poistenie v zmysle tejto PZ 
sa uzaviera ako nebonusové poistenie.

1.2 V prípade, ak sú v tejto PZ uzatvorené doplnkové poistenia podľa písm. b), c), d), e), f) a g) 
bodu 2.2 tejto PZ, tieto doplnkové poistenia sa riadia VPP HAV 12 a ustanoveniami tejto PZ; 
poistenie asistenčných služieb sa riadi príslušnými Osobitnými poistnými podmienkami OPP 
ASKS 128 (ďalej len „OPP ASKS 12“) pre asistenčné služby KASKO STANDARD (Príloha č. 
4) alebo Osobitnými poistnými podmienkami OPP ASKP 12 (ďalej len „OPP ASKP 12“) pre 
asistenčné služby KASKO PLUS (Príloha č. 5) a ustanoveniami tejto PZ.

2 Rozsah poistenia
2.1 Poistenie sa uzaviera v rozsahu článku IV. ods. 1 a 2 VPP HAV 12.
2.2 V PZ je možné uzavrieť ako pripoistenie aj nasledovné doplnkové poistenia:

a) poistenie asistenčných služieb KASKO PLUS,
b) poistenie nadštandardnej výbavy,
c) poistenie čelného skla,
d) poistenie batožiny a vecí osobnej potreby (ďalej len „poistenie batožiny“),
e) poistenie úrazu dopravovaných osôb,
f) poistenie náhradného vozidla,
g) poistenie činnosti vozidla ako pracovného stroja,
(ďalej aj „doplnkové poistenia“).
Podmienkou vzniku doplnkového poistenia je uvedenie uzavretia doplnkového poistenia 
a jeho začiatku v Zozname.

3 Poistné a poistné obdobie
3.1 Poistník je povinný platiť poistné za dohodnuté poistné obdobia, pričom poistné je bežným 

poistným. Výška poistného je pri každom poistenom vozidle a dojednanom doplnkovom 
poistení uvedená v Zozname alebo v tejto PZ.

3.2 Pri poisteniach uzavretých na dobu určitú a to na dobu jedného roka alebo kratšiu dobu, je 
poistné jednorazovým poistným, ak nie je v tejto PZ dohodnuté inak.

POISTENIE VOZIDIEL
4 Rozsah poistenia vozidla
Poistenie vozidiel sa riadi VPP HAV 12 a uzaviera sa v rozsahu článku IV. ods. 1 a 2 VPP HAV 12. 
Asistenčné služby KASKO STANDARD poisťovateľ poskytuje automaticky zdarma počas celej doby 
trvania poistenia vozidla pre všetky vozidlá do 3,5 tony vrátane uvedené v Zozname.
5 Predmet poistenia
Predmet poistenia -  vozidlo, je definovaný v článku III. VPP HAV 12.
Poistenie sa vzťahuje na vozidlá, ktoré súčasne spĺňajú nižšie uvedené podmienky:
• majú evidenčné číslo pridelené v Slovenskej republike alebo ho ešte nemajú pridelené 

a podliehajú povinnosti prihlásenia do evidencie vozidiel v zákonnej lehote,
• sú vlastníctvom poistníka alebo poistník ich oprávnene užíva na základe zmluvy s vlastníkom 

vozidla,
• sú uvedené v Zozname, ktorý je súčasťou tejto PZ alebo boli zaradené do poistenia neskôr 

doplnením do Zoznamu počas trvania tejto PZ.
V prípade, ak sa poisťuje vozidlo, ktoré poistník oprávnene užíva, ale nie je jej vlastníkom, poistník 
je povinný pred zaradením vozidla do poistenia oznámiť poisťovateľovi vlastníka vozidla 
(poisteného), v prospech ktorého bude v prípade poistnej udalosti vyplatené poistné plnenie. Žiadosť 
o vinkuláciu poistného plnenia bude súčasťou tohto oznámenia.
6 Poistná suma
6.1 Poistník stanoví na vlastnú zodpovednosť v Zozname poistnú sumu samostatne pre každé 

poistené vozidlo.
6.2 Poistná suma pre poistené vozidlá vrátane štandardnej a povinnej výbavy, má zodpovedať 

cene nového vozidla rovnakého typu a prevedenia v čase vzniku poistenia. Pri nových 
vozidlách je poistnou sumou cena vozidla uvedená na nadobúdacej faktúre k vozidlu bez 
zohľadnenia obchodných zliav poskytnutých predávajúcim kupujúcemu.

7 Spoluúčasť
Výška spoluúčasti pre každé poistené vozidlo je uvedená v Zozname.
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8 Poistné a poistné obdobie
8.1 Výška ročného poistného za každé poistené vozidlo predstavuje príslušný percentuálny podiel

(sadzba) z poistnej sumy stanovenej pre vozidlo. Ročné sadzby poistného pre poistenie 
vozidla sú vyjadrené v percentách a sú uvedené v Tabuľke T7 - Tabuľka sadzieb pre poistenie 
vozidiel a výbavy (Príloha č. 6).

8.2 Poistné obdobie jednotlivých vozidiel poistených touto PZ sa riadi poistným obdobím tejto PZ 
ak nie je v tejto PZ dohodnuté inak.

8.3 Prvé poistné obdobie jednotlivých vozidiel, ktoré boli dodatočne zaradené do poistenia počas 
účinnosti tejto PZ začína plynúť najskôr dňom začiatku poistenia uvedeným v Zozname. 
Koniec prvého poistného obdobia pre jednotlivé dodatočne poistené vozidlá je zhodný 
s koncom príslušného pravidelného poistného obdobia tejto PZ, v ktorom došlo 
k dodatočnému poisteniu vozidla. Poistné za prvé poistné obdobie u dodatočne poistených 
vozidiel bude stanovené pomernou časťou, ak nie je v tejto PZ uvedené inak.

8.4 Dojednáva sa, že poisťovateľ poskytne zľavu na poistnom vo výške 64 % zo sadzieb 
uvedených v Tabuľke T7 - Tabuľka sadzieb pre poistenie vozidiel a výbavy. Výsledná sadzba 
upravená výškou zľavy v zmysle tohto bodu sa nezaokrúhľuje. Táto zľava sa neposkytuje pre 
poistené doplnkové poistenia v zmysle tejto PZ.

9 Zabezpečenie vozidiel proti krádeži
Spôsob a rozsah povinného zabezpečenia poisteného vozidla je uvedený najmä v článku XVII. 
a v článku XVIII. VPP HAV 12.

DOPLNKOVÉ POISTENIA
V prípade uzatvorenia akéhokoľvek doplnkového poistenia musí poistník v Zozname túto skutočnosť 
uviesť pri vozidlách pre ktoré bolo doplnkové poistenie dojednané. Začiatok doplnkového poistenia 
je uvedený v Zozname a koniec doplnkového poistenia je zhodný s koncom poistenia vozidla, ku 
ktorému je doplnkové poistenie dojednané. Pri dodatočne uzatvorenom doplnkovom poistení 
v priebehu poistného roka má poisťovateľ nárok v prvom poistnom období na pomernú časť 
poistného (alikvot) do konca poistného obdobia.
10 Rozsah poistenia
Asistenčné služby KASKO PLUS sa riadia OPP ASKP 12.
Poistenie nadštandardnej výbavy sa riadi najmä článkom XIX. VPP HAV 12 a dojednáva sa 
v rozsahu rizík dojednaných pri poistení vozidla. Pokiaľ je vozidlo havarijné poistené s vylúčením 
zmocnenia sa vozidla, alebo jeho časti krádežou, lúpežou alebo neoprávneným užívaním, aj 
poistenie nadštandardnej výbavy je poistené s vylúčením zmocnenia sa vozidla, alebo jeho časti 
krádežou, lúpežou alebo neoprávneným užívaním.
Rozsah poistenia čelného skla upravuje najmä článok XX. VPP HAV 12.
Rozsah poistenia batožiny a výluky z uvedeného doplnkového poistenia upravuje najmä článok XXI. 
VPP HAV 12.
Rozsah poistenia úrazu dopravovaných osôb upravuje najmä článok XXII. VPP HAV 12.
Rozsah a predmet poistenia náhradného vozidla upravuje článok XXIII. VPP HAV 12.
Rozsah poistenia činnosti vozidla ako pracovného stroja upravuje najmä článok XXIV. VPP HAV 12.
11 Poistné a poistná suma
Výška poistného za ročné poistné obdobie doplnkového poistenia KASKO PLUS ie 15,60 EUR na 
jednotlivé poistené vozidlo.
Ročné sadzby poistného pre poistenie nadštandardnej výbavy sú vyjadrené v percentách a sú 
uvedené v Tabuľke T7 - Tabuľka sadzieb pre poistenie vozidiel a výbavy. Výška ročného poistného 
za nadštandardnú výbavu predstavuje príslušný percentuálny podiel (sadzba) z poistnej sumy 
stanovenej pre nadštandardnú výbavu. Poistník stanoví na vlastnú zodpovednosť v Zozname 
poistnú sumu pre nadštandardnú výbavu samostatne pre každé poistené vozidlo, kde je poisťovaná 
nadštandardná výbava. Poistná suma pre nadštandardnú výbavu má zodpovedať novej cene 
nadštandardnej výbavy rovnakého typu a prevedenia v čase vzniku poistenia.
Výška ročného poistného za poistenie čelného skla pre jednotlivé poistné sumy je uvedená 
v tabuľke:

Poistná suma 
V EUR 270,00 400,00 670,00 1 000,00 1 330,00 1 660,00

Ročné poistné v EUR 43,98 61,38 96,26 144,39 192,52 240,66

Poistná suma pre poistenie čelného skla je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedená v Zozname. 
Výška ročného poistného za poistenie batožiny pre jednotlivé poistné sumy je uvedená v tabuľke:

Poistná suma v EUR 340,00 670,00 1 000,00 1 330,00 1 660,00
Ročné poistné v EUR 1,59 3,19 4,78 6,37 7,97
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Poistná suma pre poistenie batožiny je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedená v Zozname.
Výška poistného za poistenia úrazu dopravovaných osôb, zodpovedá výške zvoleného násobku 
základných poistných súm: _______________________________________________

Ročné poistné v EUR podľa násobku základnej 
poistnej sumy

Druh vozidla 1 2 3 4
1. osobné a úžitkové vozidlá do 5 sedadiel 22,31 44,61 66,92 89,23

2.
osobné a úžitkové vozidlá 6 až 9 
sedadiel

38,24 76,48 114,72 152,96

3.
ostatné vozidlá vrátane autobusov a 
traktorov 7,97 15,93 23,90 31,87

Pre vozidlá v riadkoch 1 a 2 tabuľky je výška poistného za ročné poistné obdobie uvedená pre 
jedno vozidlo. Pre vozidlá v riadku 3 tabuľky je ročné poistné uvedené pre jedno sedadlo. Výška 
poistného pre vozidlá v riadku 3 tabuľky sa stanoví vynásobením ročného poistného a počtom 
sedadiel uvedených v OEV alebo v TP tohto vozidla. Násobok základnej poistnej sumy pre poistenie 
úrazu dopravovaných osôb je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedený v Zozname.
Základné poistné sumy pre každú dopravovanú osobu sú uvedené vo VPP HAV 12, článok XXII., 
bod 15. Najvyššia výška poistnej sumy môže byť určená najviac do štvornásobku základnej poistnej 
sumy.
Výška ročného poistného pre poistenie náhradného vozidla sa stanovuje na základe sadzieb 
a poistnej sumy pre poistenie náhradného vozidla, ktoré sú uvedené v Tabuľke T8 -  Tabuľka 
poistného pre poistenie náhradného vozidla (Príloha č. 7). Poistná suma pre poistenie náhradného 
vozidla je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedená v Zozname a vychádza z Tabuľky T8. Poistná 
suma pri poistení náhradného vozidla je určená na celé poistné obdobie bez ohľadu na počet 
poistných plnení.
Výška ročného poistného pre poistenie činnosti vozidla ako pracovného stroja sa stanovuje na 
základe poistnej sadzby pre poistenie činnosti vozidla ako pracovného stroja a poistnej sumy 
vozidla. Poistenie nemožno uzatvoriť pre vozidlá do 3,5 t vrátane. Poistná suma pre poistenie 
činnosti vozidla je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedená v Zozname.
Poistná suma v EUR Nová cena vozidla
Poistná sadzba 0,90%

12 Spoluúčasť
Poistenie KASKO PLUS sa dojednáva bez spoluúčasti v zmysle článku VII. OPP ASKP 12.
Spoluúčasť pri poistení nadštandardnej výbavy je 1% min. 33 EUR.
Poistenie čelného skla sa dojednáva bez spoluúčasti.
Spoluúčasť pri poistení batožiny je 1% min. 33 EUR.
Poistenie úrazu dopravovaných osôb sa dojednáva bez spoluúčasti.
Spoluúčasť pri poistení náhradného vozidla je 20% min. 66 EUR.
Spoluúčasť pri poistení činnosti vozidla ako pracovného stroja je 10% min. 330 EUR.

SPOLOČNÉ USTANOVENIA
13 Začiatok a doba trvania PZ
13.1 PZ sa uzaviera na dobu neurčitú s účinnosťou od 01.01.2016.
13.2 Poistným obdobím je 12 mesiacov (jeden poistný rok), ak nie je v tejto PZ dohodnuté inak.
13.3 Dojednáva sa, že pre dopoisťované vozidlá a doplnkové poistenia dopoistené počas doby 

trvania účinnosti tejto PZ je prvým poistným obdobím obdobie od začiatku poistenia 
dopoisťovaného vozidla a doplnkového poistenia uvedeného v Zozname do konca poistného 
obdobia tejto PZ. Následné poistné obdobie pre dopoisťované vozidlá a doplnkové poistenia 
je poistné obdobie tejto PZ.

14 Začiatok a doba trvania poistenia jednotlivých vozidiel a doplnkových poistení
14.1 Poistník môže kedykoľvek počas účinnosti PZ dopoisťovať ďalšie vozidlá ako aj k už 

poisteným vozidlám dopoisťovať doplnkové poistenia. Dopoisťovanie vzniká podpísaním 
doplneného Zoznamu zmluvnými stranami a/alebo nasledovným spôsobom: doplnený 
Zoznam o dopoistené vozidlá zašle poistník poisťovateľovi v elektronickej podobe 
z elektronickej (e-mailovej) adresy kontaktnej osoby poistníka: priezvisko@concorde.sk na e- 
mailovú adresu poisťovateľa: servismv.sk@generali.com. Dopoistenie začína najskôr dňom, 
hodinou a minútou uvedenou v Zozname (deň, hodinu a minútu dopĺňa poisťovateľ), nie však 
skôr ako je doplnený Zoznam písomne alebo elektronicky odsúhlasený poisťovateľom 
kontaktnej osobe poistníka po splnení podmienok v zmysle bodov 14.2 až 14.4 tejto PZ. Na 
ustanovenia tohto bodu PZ sa primerane vzťahujú aj ustanovenia bodov 14.2 až 14.4 tejto PZ. 
Ak poistník nesplní povinnosti v zmysle bodov 14.2, 14.3. a 14.4 tejto PZ, má poisťovateľ 
právo od takto dojednaného poistenia odstúpiť, pričom poistenie zaniká od počiatku dňom 
doručenia odstúpenia poistníkovi.
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14.2 Ak bude poistník dopoisťovať nové (novozakúpené) vozidlá, začína poistenie týchto vozidiel 
okamihom prevzatia nového vozidla od autorizovaného predajcu za podmienky, že 
dátum, presná hodina a minúta prevzatia jednotlivého vozidla je uvedená na Protokole 
o prevzatí vozidla. Podmienkou vzniku poistenia jednotlivého vozidla je kompletné doručenie 
dokumentov k jednotlivému vozidlu (faktúra okúpe vozidla; OEV vydané v SR; Protokol o 
prevzatí vozidla) poisťovateľovi poistníkom do 7 dní od prevzatia tohto vozidla od predajcu. 
Pritom nie je rozhodujúce, či je vozidlo zakúpené priamym predajom, alebo zakúpené na 
základe zmluvy o úvere alebo o pôžičke, alebo na základe zmluvy o prenájme s následnou 
kúpou (na leasing). Uvedené vozidlo po tomto oznámení poistníkom o kúpe nového vozidla 
poisťovateľ bezodkladne zaradí do poistenia. V prípade, ak na preberacom protokole alebo v 
Zozname nie je uvedený dátum, presná hodina a minúta, potom poistenie na takéto vozidlo 
vzniká až nultou hodinou nasledujúceho dňa po dni prevzatia vozidla od predajcu. Začiatok 
poistenia je vždy uvedený v Zozname.

14.3 V prípade, že poistník nedoručí poisťovateľovi dokumenty k jednotlivému vozidlu v stanovenej 
lehote v zmysle bodu 14.2 tejto PZ, poistenie jednotlivého vozidla vznikne najskôr po 
vykonaní obhliadky vozidla oprávneným zástupcom poisťovateľa a zaslaním nového Zoznamu 
s uvedením začiatku poistenia (dátum, hodina a minúta).

14.4 Ak bude poistník poisťovať ojazdené vozidlo, začína poistenie tohto vozidla dňom, hodinou a 
minútou uvedenou v Zozname, najskôr však po vykonaní jeho obhliadky oprávneným 
zástupcom poisťovateľa. V prípade, že v Zozname nebude uvedená presná hodina a minúta 
poistenie tohto vozidla vzniká najskôr až nultou hodinou nasledujúceho dňa po dni uvedenom 
v Zozname, najskôr však po vykonaní jeho obhliadky oprávneným zástupcom poisťovateľa.

14.5 Zánik poistenia jednotlivých vozidiel sa riadi príslušnými právnymi predpismi, ustanoveniami 
VPP HAV 12 a ustanoveniami tejto PZ. Dôvody zániku poistenia sa vždy viažu -  majú 
následky len na jednotlivé poistené vozidlo a k nemu poistené doplnkové poistenia, na ktoré 
sa prejav zmluvnej strany alebo rozhodujúca skutočnosť vzťahuje a zásadne sa nevzťahujú 
na všetky vozidlá poistené touto PZ, pokiaľ nie je uvedené v tejto PZ inak. Výnimku tvorí 
prípad, ak dôjde k zániku oprávnenia poistníka na podnikanie v zmysle príslušných platných 
právnych predpisov, ako aj ust. bodu 14.6 tejto PZ, kedy zaniká celá PZ. Poistenie 
jednotlivých vozidiel zaniká aj totálnou škodou na vozidle a zmocnením sa vozidla krádežou, 
lúpežou alebo neoprávneným užívaním.

14.6 V prípade nezaplatenia poistného alebo splátky poistného v prvom poistnom období za 
poistené vozidlá zaradené do Zoznamu, zaniká celá PZ, podľa § 801 OZ po 3 mesiacoch od 
dátumu splatnosti. V prípade nezaplatenia poistného, alebo splátky poistného v následnom 
poistnom období, zaniká tiež celá PZ, ak nebolo dlžné poistné zaplatené do 1 mesiaca od 
doručenia kvalifikovanej Výzvy poisťovateľa poistníkovi, pričom poisťovateľ má nárok na 
poistné za dobu do zániku poistenia. Nezaplatením čo i len jednej splátky poistného sa stáva 
splatná naraz zvyšná časť celého bežného poistného. Toto ustanovenie nemá vplyv na právo 
poisťovateľa odstúpiť od tejto PZ v zmysle ustanovenia § 802 OZ. Za nezaplatenie poistného 
alebo splátky poistného sa považuje, ak poistné za poistené vozidlá a doplnkové poistenia 
nebolo uhradené v plnej výške v termíne splatnosti poistného.

14.7 Každému vozidlu bude pridelené jedno samostatné číslo, pod ktorým je ich poistenie 
evidované. Tieto čísla budú po technickom spracovaní oznámené poistníkovi a pod týmito 
číslami bude poistník hlásiť prípadné poistné udalosti.

14.8 Ak má poistník vozidlo, ktoré je poistené touto PZ, prenajaté na základe zmluvy o prenájme 
s následnou kúpou (leasingová zmluva), dňom prevodu vlastníctva poisteného vozidla 
z leasingovej spoločnosti na poistníka, poistenie vozidla nezanikne. Poisťovateľ vykoná na 
základe písomného oznámenia poistníka v PZ len zmenu vlastníka vozidla. Poistník je 
povinný poisťovateľovi predložiť doklad o prevode vlastníctva poisteného vozidla na poistníka 
bezodkladne potom, ako táto skutočnosť nastala.

15 Zvláštne ustanovenia
15.1 Pri zániku poistenia z dôvodu zmeny vlastníka poisteného vozidla, vráti poisťovateľ poistníkovi 

nespotrebovanú časť uhradeného poistného za uvedené vozidlo. Zmenu vlastníka poisteného 
vozidla je povinný poistník hlásiť poisťovni do 3 dní od vykonania zmeny.

15.2 V prípade zániku poistenia pre neplatenie poistného prináleží poisťovateľovi poistné v súlade 
s ust. § 803 OZ za dobu do zániku poistenia.

15.3 Ak vznikne na poistenom vozidle alebo na poistenom doplnkovom poistení poistná udalosť, 
a ak je poistník do dňa ukončenia šetrenia poistnej udalosti poisťovateľom v omeškaní 
s platením poistného, je poisťovateľ oprávnený jednostranne započítať svoju pohľadávku na 
dlžnom poistnom proti pohľadávke na poistné plnenie.

15.4 Pokiaľ si poisťovateľ nemôže uplatniť svoj nárok na dlžné poistné podľa predchádzajúceho 
bodu tejto PZ, uplatní a vyúčtuje sí toto poistné poisťovateľ voči poistníkovi dodatočne.
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16 Úhrada poistného
16.1 Poistné za všetky poistené vozidlá a doplnkové poistenia bude platené jednou sumou -  

Hromadným inkasom poistného.
16.2 Dojednáva sa, že bežné poistné bude platené ročne. Poistné ie splatné ku dňu 1.1. na účet 

poisťovne
Poisťovateľ vystaví poistníkovi Výkaz pre HIP (hromadné 

inkaso poistného) ku dňu splatnosti poistného (ďalej len „Výkaz“). Variabilným symbolom je

16.3 Poistné musí byť uhradené v plnej výške v zmysle doručeného Výkazu, všetky storná budú 
zohľadnené v nasledujúcom Výkaze zasielanom pri ďalšej splatnosti poistného v zmysle tejto 
PZ.

16.4 Pre vozidlá zaradené do poistenia v priebehu poistného roku PZ sa výška prvej splátky 
vypočíta ako alikvotná časť z bežného poistného od počiatku poistenia vozidla do najbližšej 
pravidelnej splátky poistného uvedenej v bode 16.2 tejto PZ.

16.5 Poisťovateľ je oprávnený vo Výkaze započítať nespotrebované poistné stornovaných 
poistených vozidiel voči nasledujúcej splátke poistného tejto PZ.

17 Vyhlásenie poistníka
17.1 Poistník podpisom tejto PZ potvrdzuje, že mu boli pred uzavretím PZ písomne poskytnuté 

informácie v zmysle § 37 ods. 3 zákona č. 8/2008 Z.z. o poisťovníctve v platnom znení a že 
mu boli pred uzavretím zmluvy poskytnuté informácie podľa § 792a Občianskeho zákonníka.

17.2 V súlade s ust. § 10 zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej 
činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 297/2008 Z. z.“) poistník podpisom tejto PZ 
potvrdzuje, že túto PZ uzatvára vo vlastnom mene a finančné prostriedky, ktoré zaplatí ako 
sumu poistného, sú v jeho vlastníctve. Ak toto vyhlásenie nie je pravdivé, poistník písomne 
oznámi poisťovateľovi identifikačné údaje osoby, v ktorej mene uzatvára túto zmluvu, resp. 
identifikačné údaje osoby, v ktorej vlastníctve sú finančné prostriedky zaplatené ako poistné, 
vrátane súhlasu tejto osoby vyjadreného jej podpisom. Povinnosti uvedené v predošlej vete 
môže poistník splniť formou Čestného vyhlásenia na tlačive poisťovateľa.

17.3 Poistník podpisom tejto PZ zároveň potvrdzuje, že údaje, ktoré uviedol v tejto PZ pre účely 
identifikácie v zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. boli zástupcom poisťovateľa overené, a že 
uvedené údaje sú úplné a pravdivé a zaväzuje sa oznámiť poisťovateľovi každú zmenu týchto 
údajov.

17.4 Poistník vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, že všetky osobné údaje ako aj ostatné údaje 
uvedené v poistnej zmluve sú úplné a pravdivé.

18 Osobitné ustanovenia
18.1 Spracúvanie osobných a iných údajov

a) Poistník podpisom na tejto PZ berie na vedomie, že poisťovateľ je oprávnený spracúvať 
osobné údaje dotknutých osôb v zmysle § 47 zákona č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve. 
Podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov a právach dotknutej osoby sú vo 
VPP HAV 12, s ktorými sa poistník oboznámil pred podpisom tejto PZ.

b) Poistník sa zaväzuje bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi každú zmenu 
údajov uvedených v tejto PZ.

19 Záverečné ustanovenia
19.1 Všetky povinnosti vzťahujúce sa na poisteného v zmysle VPP HAV 12 sa v súlade s touto PZ 

vzťahujú aj na poistníka. V prípade, ak je poistník vlastníkom poistenej veci, poistník je 
zároveň aj poisteným.

19.2 Prevzatie a oboznámenie sa s VPP HAV 12, OPP ASKS 12, OPP ASKP 12, ako aj všetkými 
prílohami tejto PZ, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto PZ, poistník potvrdzuje podpisom 
tejto PZ.

19.3 PZ môže vypovedať poisťovateľ aj poistník do dvoch mesiacov po jej uzatvorení. Výpovedná 
lehota je osemdenná a začína plynúť nasledujúci deň po doručení písomnej výpovede druhej 
strane. Jej uplynutím poistenie zanikne.

19.4 Zánikom tejto PZ zanikajú aj všetky v nej dohodnuté poistenia jednotlivých vozidiel vrátane 
doplnkových poistení.

19.5 Ak zaniknú všetky dohodnuté poistenia jednotlivých vozidiel, zaniká ku dňu zániku poistenia 
posledného vozidla aj táto PZ.

19.6 Túto PZ vrátane Zoznamu je možné meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami podpísanými 
zástupcami oboch zmluvných strán, pokiaľ nie je v tejto PZ vrátane jej príloh uvedené inak.

19.7 Poistník ako aj poisťovateľ môžu vypovedať poistenie jednotlivých vozidiel ako aj doplnkové 
poistenia ku koncu poistného obdobia najmenej 6 týždňov pred uplynutím poistného obdobia.
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Poistenie tohto vozidla a doplnkového poistenia zanikne ku koncu poistného obdobia, 
v ktorom bola písomná výpoveď doručená v stanovenej lehote.

19.8 Táto PZ je vyhotovená v dvoch exemplároch z ktorých jeden obdrží poistník a jeden 
poisťovateľ.

19.9 Zmluvné strany prehlasujú, že túto PZ uzatvorili na základe ich vážnej a slobodnej vôle, ich 
zmluvná voľnosť nebola obmedzená, ustanovenia zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité, 
neuzavreli ju v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok alebo v omyle, zmluvu si 
prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

19.10 Právne vzťahy, ktoré vzniknú z poistenia sa riadia právnymi predpismi SR a prípadné spory 
z nej vyplývajúce rozhodujú súdy SR.

19.11 Tento dodatok je povinne zverejňovanou zmluvou, v zmysle § 5a zák. Č. 211/2000 Z.z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že tento 
dodatok, vrátane všetkých jeho súčastí a príloh, bude zverejnený v Centrálnom registri zmlúv 
(ďalej len register). Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie 
Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri, sa 
nepovažuje za porušenie, ani za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v 
takejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 ods. 1 Obchodného zákonníka, sa za dôverné 
informácie nepovažujú

19.12 Neoddeliteľnou súčasťou tejto PZ sú prílohy:
1. Informácia o podmienkach uzavretia poistnej zmluvy- flotila HAV
2. Zoznam poistených vozidiel
3. VPP HAV 12
4. OPP ASKS 12
5. OPP ASKP 12
6. T7- Tabuľka sadzieb pre poistenie vozidiel a výbavy
7. T8 -  Tabuľka poistného pre poistenie náhradného vozidla
8. Výpis z obchodného registra poistníka

V Bratislave dňa

Meno a priezvisko, podpis poistníka Podpis zástupcu poisfovateľá'
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S ®RALI Informácia o podmienkach uzavretia poistnej zmluvy

-formácie o poisťovateľovi:
Obchodné meno a právna forma: Generáli Poisťovňa, a. s.
Názov štátu kde sa nachádza šidlo poisťovateľa: Slovenská republika
Sídlo poisťovateľa a identifikačné údaje: Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, IČO: 35 709 332, DIČ 2021000487, IČ DPH: SK2021000487, zapísaná v 
Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 1325/B, Spoločnosť patrí do skupiny Generáli, ktorá je  uvedená v talianskom zozname 
skupín poisťovní vedenom IVASS (ďalej len "poisťovateľ').
Charakteristika poistnej zmluvy:
Názov poistenia alebo súboru poistení, ktoré môžu byť 
dojednané v poistnej zmluve:

Havarijné poistenie flotily vozidiel podľa VPP HAV 12 (ďalej len "havarijné poistenie")

Identifikátor 9520078599
Práva a povinnosti vyplývajúce z poistnej zmluvy sa riadia v závislosti od zvoleného poistného produktu príslušnými ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka v platnom znení, Všeobecnými poistnými podmienkami pre havarijné poistenie motorových vozidiel VPP HAV 12 (ďalej len "VPP HAV 12"), 
príslušnými osobitnými poistnými podmienkami a ustanoveniami poistnej zmluvy.

Rozsah poistenia

Rozsah poistenia dojednáva v zmysle VPP HAV 12, článok IV. a to pre prípad poškodenia alebo zničenia vozidla 
následkom akejkoľvek náhodnej udalosti, ktorá nie je  ďalej vo VPP HAV 12 alebo v poistnej zmluve vylúčená, 
predovšetkým následkom: havárie, živelnej udalosti, vandalizmu a zverou alebo stretom so zverou. Poistenie sa ďalej 
dojednáva pre prípad zmocnenia sa vozidla, alebo jeho časti krádežou, lúpežou alebo neoprávneným užívaním, pokiaľ 
nie je  v poistnej zmluve dohodnuté inak. K poistnej zmluve je možné tiež dojednať doplnkové poistenia: poistenie 
asistenčných služieb KASKO PLUS; poistenie nadštandardnej výbavy; poistenie čelného skla; poistenie batožiny a vecí 
osobnej potreby; poistenie úrazu dopravovaných osôb; poistenie náhradného vozidla a poistenie činnosti vozidla ako 
pracovného stroja. Doplnkové poistenia sa riadia ustanoveniami VPP HAV 12, článok XIX. až XXIV., doplnkové 
poistenie asistenčných služieb sa riadi Osobitnými poistnými podmienkami OPP ASKS 12 pre asistenčné služby 
KASKO STANDARD (ďalej len "KASKO STANDARD") alebo Osobitnými poistnými podmienkami OPP ASKP 12 pre 
asistenčné služby KASKO PLUS; doplnkové poistenia sa riadia primerane aj ostatnými ustanoveniami VPP HAV 12.

Poistné plnenie

Ak nastala poistná udalosť, má poistený právo na poistné plnenie za podmienok uvedených vo VPP HAV 12, článok XI. 
a/alebo ďalších ustanoveniach poistnej zmluvy. Poistený je  povinný bez zbytočného odkladu (najneskôr však do 15 dní 
od okamihu zistenia škodovej udalosti) poisťovateľovi písomne oznámiť, že škodová udalosť nastala a to v zmysle VPP 
HAV 12, článok XIV. Ak nie je dohodnuté inak, poistenie vozidla sa dojednáva so spoluúčasťou a to za podmienok 
špecifikovaných vo VPP HAV 12, článok XII.

Asistenčné služby

Poisťovateľ sa zaväzuje poskytovať po celú dobu poistenia asistenčné služby podľa príslušných osobitných poistných 
podmienok. Asistenčné služby sú určené výhradne pre jednostopové a viacstopové vozidlá do celkovej hmotnosti 3,5 t 
vrátane. Asistenčné služby v rozsahu KASKO STANDARD sú poisťovateľom poskytované bezodplatne na celú dobu 
poistenia. Limity poskytovaných asistenčných služieb sú prístupné na www.generall.sk.

Výluky z poistenia a iné 
obmedzenia poistného 
plnenia

Poistenie sa nevzťahuje na škody, ktoré boli priamo alebo nepriamo zapríčinené, spôsobené, vznikli alebo sa zväčšili na 
základe príčin špecifikovaných vo VPP HAV 12, článok V. V  zmysle VPP HAV 12, článok XI. má poisťovateľ právo 
znížiť poistné plnenie a to najmä v prípadoch: Ak je v čase poistnej udalosti poistná suma stanovená poistníkom nižšia, 
ako je poistná hodnota vozidla (podpoistenie), poisťovateľ poskytne poistné plnenie, ktoré je  znížené v rovnakom 
pomere ku škode, ako je poistná suma k poistnej hodnote. Ak poistený porušil povinnosti uvedené vo VPP HAV 12, 
článok XIV., má poisťovateľ právo odmietnuť poistné plnenie alebo znížiť poistné plnenie podľa toho, aký vplyv malo 
toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť. Poisťovateľ má právo znížíť poistné plnenie, ak došlo k vzniku poistnej 
udalostí pri riadení poisteného vozidla, ktoré vodič viedol pod vplyvom alkoholu alebo iných návykových látok, alebo ak 
vodič nezotrval na mieste nehody, alebo odmietol podrobiť sa dychovej skúške alebo lekárskemu vyšetreniu na určenie, 
či nie je ovplyvnený alkoholom alebo inou návykovou látkou. Poisťovateľ je  oprávnený znížiť poistné plnenie, ak v čase 
poistnej udalosti nebolí niektoré z povinných zabezpečovacích zaríadení v motorovom vozidle nainštalované a uvedené 
do funkčného stavu v zmysle VPP HAV 12, článok XVII. Poisťovateľovi nevzniká povinnosť poskytnúť poistné plnenie 
zo škodových udalostí vzniknutých pred vykonaním obhliadky vozidla nevyhnutnej pre uzavretie poistnej zmluvy 
poverenou osobou poisťovateľa s vykonaním zápisu a fotodokumentácie, ak nerozhodol poisťovateľ inak.

Informácia o dôsledkoch 
nezaplatenia poistného

Dôvodom zániku poistenia je aj nezaplatenie poistného v zmysle príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka v 
platnom znení. Poisťovateľ má právo na poistné za dobu do zániku poistenia. Ak nastala poistná udalosť a dôvod 
ďalšieho poistenia tým odpadol, patrí poisťovateľovi poistné do konca poistného obdobia, v ktorom poistná udalosť 
nastala. V  zmysle VPP HAV 12, článok X., vzniká poisťovateľovi právo započítať sumu zodpovedajúcu dlžnému 
poistnému oproti poistnému plneniu, ak nastane poistná udalosť v čase, keď je poistník v omeškaní s platením 
poistného.

Upozornenie na ustanovenia 
poistnej zmluvy, ktoré 
umožnia poisťovateľovi 
vykonávať zmeny poistnej 
zmluvy bez súhlasu druhej 
zmluvnej strany

V zmysle VPP HAV 12, článok X., má poisťovateľ právo v súvislosti so zmenami podmienok rozhodujúcich pre 
stanovenie výšky poistného upraviť výšku poistného na ďalšie poistné obdobie. Poisťovateľ oznámi túto skutočnosť 
poistníkovi najneskôr v lehote dvoch mesiacov pred splatnosťou poistného na ďalšie poistné obdobie, za ktorý sa má 
zmena vykonať. Pokiaľ poistník s vykonanou zmenou nesúhlasí, musí svoj nesúhlas uplatniť do jedného mesiaca odo 
dňa doručenia oznámenia poisťovateľa o zmene výšky poistného; v takom prípade poistenie zanikne uplynutím 
príslušného poistného obdobia, pokiaľ nebolo dohodnuté inak. Pokiaľ nebol v uvedenej lehote písomný nesúhlas 
poistníka doručený poisťovateľovi, poistenie nezaniká a poisťovateľ má právo na novú výšku poistného na ďalšie 
poistné obdobie.

Podmienky odstúpenia od 
poistnej zmluvy a 
vypovedania poistnej 
zmluvy

Okrem dôvodov zániku poistenia uvedených v platných právnych predpisoch poistenie zaniká aj v prípadoch 
definovaných vo VPP HAV 12, článok IX.

Spôsob vybavovania 
sťažností

Sťažnosť musí byť podaná v písomnej forme a riadne doručená poisťovateľovi. Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju 
podáva a akej veci sa týka. Poisťovateľ je  povinný sťažnosť prešetriť a informovať sťažovateľa o spôsobe vybavenia 
jeho sťažnosti do 30 dní odo dňa doručenia.
Podrobnejší postup pri vybavovaní sťažností je uvedený vo VPP HAV 12, článok XXVIII.

Sprístupňovanie
informácií

Ďalšie informácie sú dostupné na www.generali.sk, resp. telefonicky na Kontakt centre 0850 111 117 (volania zo SR), 
+421258576666 (zo zahraničia), e-mailom na generali.sk@generali.com alebo osobne na našich predajných miestach.

Všetky informácie uvedené v tomto formulári majú len informačný charakter, pokiaľ ide o práva a záväzky poisťovateľa a poistníka/poísteného, tie sa riadia 
výlučne ustanoveniami poistnej zmluvy, všeobecných a osobitných poistných podmienok a doložiek, ktoré sú uvedené v poistnej zmluve, a s ktorými bol 
poistník oboznámený pred uzavretím poistnej zmluvy. Z informácií uvedených v tomto formulári sú pre poistníka/poísteného určené výlučne informácie, 
ktoré sú zároveň uvedené v poistnej zmluve a zmluvnej dokumentácii vybraného poistného produktu. Poistník podpisom poistnej zmluvy potvrdzuje, že mu 
pred uzavretím poistnej zmluvy boli poskytnuté informácie v zmysle § 37 ods. 3 zákona č. 8/2008 Z.z. o poisťovníctve v platnom znení.
Upozornenie poistníka
Informácie uvedené v tomto formulári neobsahujú úplný rozsah práv a povinností, ktorý poistníkovi vyplýva z uzavretia poistnej zmluvy a nenahrádzajú 
informačné povinnosti ustanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi pri predaji alebo sprostredkovaní poistných produktov._____________________
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